At the Table
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Для того, чтобы чувствовать себя ЗА СТОЛОМ уверенно в любой ситуации: в гостях или в университетском кафетерии, в кафе или ресторане - Вам пригодятся следующие фразы.


Прежде всего - просьбы.
Грамматически они могут быть выражены по-разному, не забудьте только в конце волшебное слово "please" (и помните, что вариант с повелительным наклонением - последний в нашем списке - наименее предпочтителен):
I'd like some butter, please. - Масло, пожалуйста.
May I have some butter, please? - Можно масла?
Could I have some butter, please? - Можно масла?
Pass the butter, please. - Передайте мне, пожалуйста, масло. 


Угощают гостя так:
Help yourself to the salad, please. - Возьмите, пожалуйста, салат.
Try the pudding, please. - Попробуйте, пожалуйста, пудинг.
Please have more chicken. - Возьмите еще цыпленка.
Another piece of cake? - Еще кусочек торта? 


Настойчивая хозяйка будет уговаривать гостя:
Can't I tempt you? - Неужели не соблазнитесь?
You've hardly eaten anything. - Вы ничего не съели.
Just take it to please me. - Возьмите, чтобы сделать мне приятное. 


Формула согласия: Yes, please.
К этому можно добавить:
It looks inviting. - Выглядит очень аппетитно.
It's delicious. - Очень вкусно. (Если Вы уже попробовали это блюдо).
Well, maybe I could manage a very small piece. - Ну, может быть, я справлюсь с очень маленьким кусочком. 


Формула отказа: No, thank you.
К этому можно добавить:
I'm on a diet. - Я на диете.
I'm slimming. - Я худею. 
I've had too much already. - Я и так слишком много съел. 

Если Вас попросили что-то передать, Вы подаете этот предмет со словами: "Here you are."

